
A.R.M.S.® 17S BIPODS - ARMS 17S BIPOD FLAT DARK EARTH

Durable Bipod with All the Bells and Whistles

The Magpul Bipod for A.R.M.S.® 17S Style mounts offers serious strength and
versatility at a price that provides unmatched value. Magpul’s lightweight
Mil-Spec hard anodized 6061 T-6 aluminum and injection-molded polymer bipod
brings innovation in ergonomics, functionality, strength and value together. Its
low-profile design conceals its internal mechanisms and hardware, smoothly
brushing off snags and bumps. Optimized for rapid one-handed adjustments, the
bipod quickly and quietly transitions between user configurations. In the shooting
position, it is easily loaded with stabilizing forward tension without fear of failure
or warping. Its aluminum and stainless steel components, along with its
injection-molded reinforced polymer, ensure years of dependable performance
and reliability, all while shaving weight. It's extremely light weight, at just over 11
oz. Leg extensions slide and lock securely with the push of a button on any of the
seven half-inch spaced locking detents. The legs extend 3.5 inches, from 6.8” to
10.3”. An industry-exclusive 50° of total tilt and 40° of total pan are controlled by a
glove-friendly knurled tool-less bipod locking knob located between the extended
legs. It also has the exclusive ability to lock pan at 0° while maintaining full tilt
functionality. Folded, the streamlined housing and legs fit neatly under the barrel
and are just under 2.3” deep and 3.3” wide. Anodized surfaces and tight,
precision tolerances mitigate squeaks and rattles. A soft rubber bipod locking
knob cap is attached to the locking knob gives users a steady, non-marring
forward rest while the bipod is folded. Additionally, its staggered soft rubber feet
hold fast on a variety of shooting surfaces and are easily removed with a roll pin
punch. Should users choose to change feet, the Magpul Bipod’s legs accept most
Atlas pattern bipod replaceable feet, except for the Atlas 5-H style. Made in the
USA. FEATURES Designed for streamlined storage until deployment Folded, the
sleek housing and legs fit neatly under the barrel and are just under 2.3” deep
and 3.3” wide Leg extensions slide and lock securely with the push of a button
and a tool-less knurled bipod locking knob allows easy adjustment between shots
Legs extend from 6.8” to 10.3” with seven locking detents Spring-tensioned legs
stow forward when not in use, and then quickly snap down and lock into place
with one hand Legs accept most Atlas pattern bipod replaceable feet to best
match the needs of your environment SPECS Attachment: A.R.M.S. 17S Style
Materials: Steel, Mil-Spec hard anodized 6061 T-6 aluminum, polymer Height,
max: 10.3"" Pan and Tilt: 50° tilt and 40° pan Weight: 11 oz.



Attributes

Name: ARMS 17S BIPOD FLAT DARK EARTH
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100029334
Mfr. No.: MAG951-FDE
Attachment: ARMS 17s
Color: Flat Dark Earth
Feet Material: Rubber
Folding: Yes
Height: 6.3 to 10.3
Style: Swivel
Weight: 11.0 oz
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 74mm
Shipping width: 99mm
Shipping length: 241mm
UPC: 840815119364

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das A.R.M.S.® 17S BIPOD

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des A.R.M.S.® 17S BIPOD von Magpul. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine zuverlässige Unterstützung beim Schießen zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das BIPOD auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwenden Sie das BIPOD nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das BIPOD und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das BIPOD verwenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das BIPOD nur auf stabilen, ebenen Oberflächen.
Achten Sie darauf, dass das BIPOD richtig ausgeklappt und arretiert ist, bevor Sie es belasten.
Überprüfen Sie die Gelenke und Verriegelungen regelmäßig auf ihre Funktionstüchtigkeit.
Verwenden Sie das BIPOD nicht in extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung beeinträchtigen könnten.
Tragen Sie beim Umgang mit scharfen Gegenständen immer geeignete Schutzhandschuhe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie das BIPOD aus der Verpackung.
Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Befestigen Sie das BIPOD gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung an Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Verriegelungen fest angezogen sind.

Nutzung:

Klappen Sie das BIPOD aus und stellen Sie die Beine auf die gewünschte Höhe ein.
Arretieren Sie die Beine, indem Sie den Knopf drücken und sicherstellen, dass sie richtig einrasten.
Positionieren Sie Ihre Waffe auf dem BIPOD und stellen Sie sicher, dass sie stabil steht.
Neigen und schwenken Sie das BIPOD vorsichtig, um die gewünschte Zielausrichtung zu erreichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das BIPOD und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott und Kunststoffabfälle.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung des A.R.M.S.® 17S BIPOD wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle
Sicherheitsanfragen und bedenken an die zuständige Stelle richten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit der Benutzer hat für uns oberste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie
dazu bei, ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis mit dem A.R.M.S.® 17S BIPOD zu gewährleisten. Vielen
Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Erfolg beim Schießen!



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

A.R.M.S.® 17S BIPODS User Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the A.R.M.S.® 17S Bipod. This product is designed to enhance your shooting experience by
providing stability and versatility. To ensure your safety and the longevity of the product, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bipod is securely attached to your firearm before use.
Regularly inspect the bipod for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the bipod away from children and unauthorized users.
Use the bipod only for its intended purpose; any misuse may result in injury or damage.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area before using the bipod.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bipod is fully deployed and locked in place before firing.
Avoid placing excessive weight on the bipod when in a folded position.
Do not attempt to modify or disassemble the bipod; this may compromise its integrity and safety.
When changing feet, use a roll pin punch to prevent injury and ensure proper installation.
Use caution when adjusting the tilt and pan settings; sudden movements may cause instability.
Store the bipod in a dry, cool place to prevent corrosion and wear.

Instructions for Installation and Usage

Attachment to Firearm:

Slide the bipod onto the A.R.M.S. 17S Style mount on your firearm.
Ensure that it is securely locked in place.

Adjusting the Legs:

To extend the legs, press the button on the locking detents and slide the legs to the desired height (6.8"
to 10.3").
Release the button to lock the legs in place.

Adjusting Pan and Tilt:

Use the knurled toolless locking knob to adjust the pan (40°) and tilt (50°).
Ensure the knob is tightened securely after adjustments.

Folding the Bipod:

To fold the bipod, simply push the legs forward until they lock into the folded position.
Ensure that the bipod is fully folded before storing or transporting.

Changing Feet:

Use a roll pin punch to remove the existing feet.
Install the new feet by aligning them properly and securing them in place.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations for metal and plastic waste.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.
If the bipod is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the A.R.M.S.® 17S Bipod, please consult the
manufacturer's website or customer service resources available in your region.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy your shooting experience
with the A.R.M.S.® 17S Bipod.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el bipode Magpul A.R.M.S.® 17S. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte resistencia y
versatilidad en tus actividades de tiro. Sin embargo, es importante que sigas ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre cómo usar el bipode de manera
segura, así como instrucciones para su instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el bipode.
Siempre verifica que el bipode esté en buen estado antes de cada uso.
Mantén el bipode fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Utiliza el bipode únicamente para su propósito previsto.
Si notas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el bipode y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Superficies Estables: Asegúrate de que el bipode esté montado sobre una superficie estable y segura.
Carga Correcta: No sobrecargues el bipode. Asegúrate de que la tensión estabilizadora hacia adelante sea
adecuada.
Uso de Guantes: Utiliza guantes al ajustar la perilla de bloqueo para evitar lesiones.
Bloqueo de Paneo: Asegúrate de que el paneo esté bloqueado a 0° si es necesario, para evitar movimientos
inesperados.
Extensiones de Patas: Verifica que las patas estén bloqueadas en su lugar antes de usar el bipode.
Comprobación Regular: Revisa regularmente las condiciones de las patas de goma y cámbialas si están
desgastadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bipode:

Asegúrate de que el área de montaje esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca el bipode en el soporte adecuado y asegúralo firmemente.
Verifica que el bipode esté bien fijado antes de continuar.

Ajuste de las Patas:

Para extender las patas, presiona el botón de bloqueo y desliza la pata hasta la longitud deseada.
Asegúrate de que las patas estén bloqueadas en su lugar antes de usar el bipode.

Uso del Bipode:

Ajusta la inclinación y el paneo utilizando la perilla de bloqueo.
Asegúrate de que la inclinación y el paneo estén en las configuraciones deseadas antes de realizar
disparos.
Si es necesario, ajusta la tensión estabilizadora hacia adelante para mayor estabilidad.

Plegado del Bipode:

Para plegar el bipode, asegúrate de que las patas estén completamente extendidas y bloqueadas.
Presiona el botón de bloqueo y pliega las patas hacia adelante.
Asegúrate de que el bipode quede compacto y encaje adecuadamente debajo del cañón.

Instrucciones de Disposición



Cuando ya no necesites el bipode, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el bipode está dañado, consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de aluminio y
plástico.
Considera reciclar el bipode si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de comunicarte con el punto de
contacto adecuado en la Unión Europea.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de tu bipode Magpul
A.R.M.S.® 17S de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Bipied Magpul A.R.M.S.®
17S

Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied Magpul A.R.M.S.® 17S. Ce produit est conçu pour offrir robustesse et polyvalence lors
de son utilisation. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser
le bipied.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipied est utilisé uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Ne laissez pas le bipied à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Ne modifiez pas le bipied de quelque façon que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le bipied sur des surfaces stables et planes pour éviter le basculement.
Évitez d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Assurezvous que toutes les extensions de jambes sont correctement verrouillées avant de tirer.
Ne forcez pas les mécanismes de verrouillage. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez si le bipied est
correctement positionné.
Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez le bipied en conjonction avec des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballage : Retirez le bipied de son emballage et vérifiez qu'il ne présente aucun dommage.
Fixation : Fixez le bipied à votre arme en utilisant le système de montage A.R.M.S. 17S. Assurezvous que le
bipied est solidement fixé.
Ajustement des Jambes : Déployez les jambes du bipied à la hauteur souhaitée (entre 6,8" et 10,3").
Assurezvous qu'elles sont bien verrouillées en place.

Utilisation

Pour passer d'une configuration à une autre, utilisez le mécanisme de verrouillage à molette sans outil.
Pour incliner ou panoramiquer le bipied, utilisez le bouton de verrouillage situé entre les jambes.
Assurezvous que le bipied est stable avant de tirer.
Rangez le bipied en le repliant vers l'avant lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers. Vérifiez les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux en aluminium et en polymère.
Si le bipied est endommagé, contactez un centre de recyclage local pour vous débarrasser de manière
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre bipied Magpul A.R.M.S.® 17S, veuillez
contacter le service client de Magpul ou consulter leur site web pour obtenir des informations supplémentaires.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation de votre bipied Magpul
A.R.M.S.® 17S.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede Magpul
A.R.M.S.® 17S

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede Magpul A.R.M.S.® 17S. Questo prodotto è progettato per offrire stabilità e versatilità
durante l'uso. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo manuale per
garantire un utilizzo sicuro e ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bipiede solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente il bipiede per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti
visibili.
Non modificare il bipiede in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza del prodotto.
Tieni il bipiede lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il bipiede sia correttamente fissato all'arma prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il bipiede su superfici instabili o scivolose.
Durante l'uso, mantieni sempre una postura stabile e bilanciata.
Non sovraccaricare il bipiede oltre il limite di peso raccomandato.
Utilizza il bipiede solo in condizioni di visibilità adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il bipiede dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Fissa il bipiede all'arma utilizzando il sistema di attacco A.R.M.S. 17S. Assicurati che sia ben bloccato.
Verifica che il bipiede sia stabile e sicuro prima di procedere.

Utilizzo

Per estendere le gambe del bipiede:
Premi il pulsante di sblocco.
Estendi la gamba fino al detent desiderato.
Rilascia il pulsante per bloccare la gamba in posizione.

Per inclinare o ruotare il bipiede:
Utilizza la manopola di bloccaggio per regolare l'inclinazione e la rotazione.
Assicurati che la manopola sia ben bloccata prima di utilizzare il bipiede.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il bipiede non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali del bipiede, come alluminio e plastica, per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web
ufficiale di Magpul per ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, potrai utilizzare il bipiede Magpul A.R.M.S.® 17S in modo sicuro e
responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu A.R.M.S.® 17S

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu A.R.M.S.® 17S. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy
o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj bipodu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu i obrażeń.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku jakichkolwiek nieprawidłowości,
nie używaj bipodu.
Trzymaj bipod z dala od dzieci i osób, które nie są w stanie go bezpiecznie obsługiwać.
Unikaj stosowania bipodu w niebezpiecznych warunkach atmosferycznych, takich jak silny wiatr, deszcz czy
śnieg, które mogą wpłynąć na stabilność.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Zawsze używaj bipodu na stabilnym podłożu, aby zminimalizować ryzyko przewrócenia.
Nie przeciążaj bipodu, aby uniknąć uszkodzeń mechanicznych.
Podczas regulacji bipodu, zachowaj ostrożność, aby nie przytrzasnąć palców lub odzieży.
Unikaj używania bipodu w pobliżu krawędzi lub w miejscach, gdzie może spaść.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:

Upewnij się, że bipod jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Zamocuj bipod do broni w stylu A.R.M.S. 17S, upewniając się, że mechanizm blokujący jest prawidłowo
zablokowany.

Regulacja nóg bipodu:

Naciśnij przycisk blokujący, aby wysunąć nogi bipodu do żądanej długości.
Upewnij się, że nogi są zablokowane na jednym z siedmiu punktów blokujących.

Ustawienie kąta:

Użyj żłobkowanego pokrętła blokującego, aby dostosować przechył i obrót bipodu do 50° i 40°
odpowiednio.
Sprawdź, czy bipod jest stabilny przed oddaniem strzału.

Składanie bipodu:

Po zakończeniu użytkowania, złoż nogi bipodu do przodu, aby zaoszczędzić miejsce.
Upewnij się, że bipod jest przechowywany w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Bipod należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj bipodu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi
się recyklingiem, aby uzyskać więcej informacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem
lub producentem.



Pamiętaj, aby zawsze stosować się do powyższych zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z bipodu A.R.M.S.® 17S.



1.  

2.  

3.  

MAGPUL BIPODIT Pituus 6.310.3", ruskea, ARMS 17S
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos MAGPUL BIPODIT tuotteen hankinnasta. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että ymmärrät sen toiminnot ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai rikkoutunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä bipodia vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Varmista, että jalat ovat tukevasti maassa tai pinnalla ennen kuin asetat painoa bipodille.
Vältä liiallista voimaa tai väärää käyttöä, joka voi johtaa tuotteen rikkoutumiseen tai vahingoittumiseen.
Jos tuotteen toiminnassa esiintyy ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä bipodi MLOK, picatinny tai ARMS 17S kiinnitysvaihtoehdolla ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Säädä bipodin korkeus 6.310.3 tuumaan tarpeidesi mukaan.
Varmista, että jalat ovat tukevasti maassa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen.

Käytön jälkeen:

Puhdista tuote tarvittaessa ja tarkista sen kunto.
Tallenna tuote turvalliseen paikkaan, jossa se ei vahingoitu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erityisiä keräyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätietoja tukipalveluista
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ole hyvä ja ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun
tai tarkista verkkosivustolta saatavilla olevat resurssit.

Kiitos, että valitsit MAGPUL BIPODIT. Turvallinen ja miellyttävä käyttö!
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Säkerhetsinstruktioner för A.R.M.S.® 17S BIPODS
MAGPUL ARMS 17S BIPOD FLAT DARK EARTH

Introduktion
Tack för att du har valt A.R.M.S.® 17S BIPODS MAGPUL ARMS 17S BIPOD FLAT DARK EARTH. Denna produkt
är designad för att ge stabilitet och säkerhet vid skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
bipoden, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs noggrant alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd alltid bipoden på en stabil och säker yta.
Kontrollera bipoden för skador innan varje användning.
Håll bipoden och dess komponenter borta från barn och djur.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att benen är ordentligt låsta innan du använder bipoden.
Använd alltid bipoden i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Justera benen försiktigt och se till att de är i rätt position innan du skjuter.
Undvik att använda bipoden i ogynnsamma väderförhållanden som kraftig vind eller regn.
Om bipoden skadas eller fungerar fel, sluta använda den omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden:

Fäst bipoden på din skjututrustning enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att fästet är ordentligt låst och säkert.

Justering av benen:

Tryck på knappen för att låsa upp benen.
Dra ut benen till önskad längd (från 6,8” till 10,3”).
Släpp knappen för att låsa benen på plats.

Användning av bipoden:

Placera bipoden på en stabil yta.
Justera lutningen och panoreringen enligt behov.
Bekräfta att alla justeringar är säkra innan du skjuter.

Fällning av bipoden:

Tryck på knappen för att låsa upp benen.
Fäll benen framåt och se till att de låser sig på plats.
Förvara bipoden i sitt hölje för att skydda den.

Avfallshantering
När bipoden inte längre används eller är skadad, hantera den enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material som aluminium och polymer om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller mer information om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din A.R.M.S.®
17S BIPODS MAGPUL ARMS 17S BIPOD FLAT DARK EARTH. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému použití bipodu A.R.M.S.® 17S
MAGPUL

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání bipodu A.R.M.S.® 17S MAGPUL. Je navržen
tak, aby zajistil maximální ochranu uživatelů a dodržoval směrnice EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před
použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl bipod používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda je bipod v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození.
Nepoužívejte bipod, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Při manipulaci s bipodem dbejte na to, aby nedošlo k jeho pádu nebo nárazu, což by mohlo způsobit zranění.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavení bipodu se ujistěte, že je stabilní a bezpečně zajištěný.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou nohy bipodu správně roztaženy a uzamčeny.
Nepokoušejte se upravovat bipod během jeho používání.
Při přechodu mezi různými uživatelskými konfiguracemi postupujte opatrně a zajistěte, aby nedošlo k
nechtěnému uvolnění bipodu.
Při používání bipodu na různých površích se ujistěte, že nohy mají dostatečnou přilnavost, aby se předešlo
sklouznutí nebo převrhnutí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava bipodu:

Ujistěte se, že máte všechny součásti bipodu a že jsou v dobrém stavu.
Zkontrolujte, zda je bipod čistý a bez nečistot.

Nastavení bipodu:

Stiskněte tlačítko na noze bipodu pro roztažení nohou.
Nastavte nohy do požadované výšky (6,8” až 10,3”) a ujistěte se, že jsou zajištěny v některém ze
sedmi zámkových detentů.
Zkontrolujte, zda je bipod stabilní a zda se nepohne.

Použití bipodu:

Při střelbě zajištěte, aby byl bipod správně umístěn a aby byl stabilní.
Používejte ruku k ovládání naklonění a panoramování pomocí ovládacího knoflíku.
Po použití složte bipod a ujistěte se, že je bezpečně uložen.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte bipod na známky opotřebení a poškození.
Udržujte bipod v čistotě a suchu, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu dodržujte místní předpisy a normy pro odpadové hospodářství.
Pokud je bipod poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se předešlo jakémukoli riziku zranění nebo poškození
životního prostředí.
Plastové a kovové součásti mohou být recyklovány, pokud to místní předpisy umožňují.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně používání bipodu A.R.M.S.® 17S MAGPUL, obraťte se na
autorizovaný servis nebo prodejce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropskými standardy pro bezpečnost výrobků a měl by být dodržován pro
zajištění bezpečného a efektivního používání bipodu. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich
výrobků.


